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Фредди Марио в своем рабочем кабинете в Женеве (© NashaGazeta.ch)
Наш собеседник - финансист, филантроп и страстный путешественник, знающий
Россию лучше многих местных жителей. На протяжении почти всего интервью он не
выпускал из рук географический атлас, называя места, где он побывал. Но это лишь
часть «его» России, у которой есть и вторая сторона.
|
Freddy Mariaux is one of the rare Swiss who knows Russia better than most Russians.
During our talk he was constantly indicating on the map the places he visited. But he also
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has much to tell about his vision of Russia.
Freddy Mariaux: "I will Tell you about my Russia"

Наша Газета.ch: Фредди, как и когда Вы открыли для себя Россию?

Фредди Марио: В 1996 году и не очень типичным способом – начал я не с Москвы
или Санкт-Петербурга. Целью самой первой поездки стала погоня за мамонтом! Мне
выпал шанс участвовать в экспедиции на Таймыр под руководством француза
Бернара Буига на место, где местным жителем из поселка Хатанга были найдены
останки мамонта. Мы шли на лыжах и ехали на собачьих упряжках, у нас был
великолепный собачий поводырь, с которым я очень подружился и понял, что пора
учить русский…  В следующий раз я побывал в России в 1997 году, уже мог
произнести несколько слов по-русски, а в общей сложности с тех пор ездил в Россию
более 40 раз.

Следующая поездка была на место
Сталинградской битвы. Дело в том, что я страстный читатель, и в моей библиотеке
собрано не менее двух сотен книг о России. А тогда я прочел потрясающий роман
"Жизнь и судьба" Василия Гроссмана и просто должен был увидеть место этого
сражения своими глазами. Не менее поразителен путь этого человека, который был
корреспондентом «Красной Звезды», критиковал Сталина, но не закончил свою
жизнь в Гулаге. Я прочел и противоречивую книгу Энтони Бивора о Сталинграде,
рассказывающую о русском патриотизме и о другой стороне медали.

Также я большой поклонник писательницы Элен Каррер д’Анкосс. С удовольствием
читаю все, что пишет о России профессор Жорж Нива. И, конечно, русскую
литературу – Чехова, Пушкина, Тургенева. И страстно люблю русскую музыку, но
определенной эпохи – Римский-Корсаков, Глинка, Чайковский. Вот Стравинский – это
уже на грани, а Щедрин – слишком современно для меня.

Поначалу я был законченным антикоммунистом и совершенно не знал СССР. А затем
познакомился с современной Россией и влюбился в эту страну. С тех пор моя Россия
продолжает расширяться в географическом смысле и углубляться, открывая свою
историю. В дальнейшем я побывал на месте битвы за Крым в Керчи. И и Киеве,
матери городов русских - феноменально все же, что оттуда правили Украиной и
Россией, а в дальнейшем русские потеряли этот великий город. Я видел все лавры
России – Троице-Сергиеву лавру в Сергиевом Посаде и Александро-Невскую в Санкт-
Петербурге, Псковско-Печерскую обитель. Проехав через Бурятию, посетил
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знаменитый буддийский монастырь в Улан-Уде.
 
По какому принципу Вы выбираете маршруты поездок и как их
организовываете?

Я всегда путешествую один, чтобы
практиковаться в русском языке. Раньше ездил с другими швейцарцами, но это
несколько мешает. Обращаюсь к знакомым и в туристические агентства, прошу
подобрать на месте гида, таким образом побывал я несколько лет назад на Алтае.
Моим гидом стала замечательная девушка Елена, которая училась на магистра в
университете Барнаула. Она, как и я, страстный орнитолог. Елена возила меня в
самую глубь Алтая, в Усть-Кокса, к подножью горы Белухи. Там мы заехали на
Чуйский тракт. Знаете, для этого нужно получать специальное разрешение от
властей. Помню, приехали вечером, зашли в кабинет и попали на неприятную
женщину, которая не хотела оформлять разрешение – кричала, что на это
понадобится много времени. Елена собралась с ней спорить, я говорю: «Подожди-
подожди, зайдем завтра и как-нибудь выкрутимся». И действительно, наутро на этом
месте сидел симпатичный сотрудник, который быстро оформил нам пропуск. Люди,
наблюдая за моими реакциями, часто говорят, что я уже больше русский, чем сами
русские.

Побывал я на Новой Земле, увидел Карское море, острова Вайгач и Колгуев. Был на
островах командора Беринга. Трижды путешествовал в верховья Волги. Провел одну
неделю на Селигере. Три раза имел счастье побывать на Камчатке, там у меня был
замечательный гид Евгений Лобнов, орнитолог, специалист по орланам. Провел
неделю в Долине Гейзеров вместе с известным фотографом животных Игорем
Шпиленком. Там мы видели и снимали бурых медведей – по десятку в день.



Был в Приморье, во Владивостоке.
Посетил и Хабаровск, откуда затем отправился в поселок Хасан, расположенный на
границе с Северной Кореей и Китаем – там находится Морской заповедник, где
живут тигры и дальневосточные леопарды. У них, к сожалению, большая проблема с
китайскими браконьерами, которые нелегально охотятся на этих редких и ценных
животных.
 
Дважды был на озере Байкал, где у меня есть друзья в Лимнологическом институте
РАН, изучающие это озеро. Фотографировал нерп в конце зимы на тающем льду,
изумительная картина.

Друзья смеются - не знаем, куда тебя отвести, ты уже все видел. И вдруг мне
говорят: есть еще одно место, которого ты не видел. Где?! Курильское озеро. Мы
арендовали вертолет, вылетели из Петропавловска зимой и восемь дней провели на
озере. Правда, первые три дня шла буря, и мы оказались заперты в домике, из
которого невозможно было даже в туалет выйти, потому что в двух метрах от двери
было уже ничего не видно. Но когда природа успокоилась, глазам нашим предстала
изумительная картина – орлы, прилетевшие на зимовку на Курильское озеро. Я снял
фильм про них. Из поездок всегда привожу фотоснимки и видео, из которых делаю
фильмы и показываю их в кругу друзей.

Кто Вы по профессии и каким образом сочетаете жизнь в Швейцарии с
путешествиями по России?

Финансовый консультант. Я родился
в местечке Вионна в кантоне Во, учился в университете Женевы, затем получил



предложение поработать в Базеле, куда и уехал на 23 года, был директором
частного банка. В 45 лет вновь перебрался в Женеву, сейчас я партнер финансовой
компании, которая занимается управлением состояниями. Кроме того, я майор
армии, к счастью, в Швейцарии можно делать две карьеры одновременно,
гражданскую и военную, посвящая последней 3-4 недели в год. Вхожу в старейшую
политическую партию Швейцарии, Радикально-либеральную, представляю ее в моей
коммуне. И в несколько общественных организаций, например, в координационный
совет Романдской школы для обучения собак-поводырей для слепых, в
Международный комитет по изучению мамонтов. Моя супруга домоседка, детей у нас
нет, так что в последние годы у меня объективно хватает времени и возможностей,
чтобы спланировать и работу, и познавательный отдых.

Интересно было бы вспомнить, когда именно в швейцарском финансовом
мире возник интерес к России? Работаете ли Вы с русскими клиентами?

Примерно с 1994 года в Швейцарии появились первые российские бизнесмены.
Вскоре, так как я говорил по-русски и завел уже немало друзей в этой стране, на
работе ко мне начали обращаться с просьбой заняться русскоговорящей клиентурой.
Но я отказался по той причине, что для этого нужно менять всю структуру – к
примеру, нанять русскоязычный персонал, которого в нашей компании нет. Я принял
решение разделить частные и профессиональные интересы, оставив «мою» Россию
как источник вдохновения, а работу - как средство финансировать путешествия.

Расскажите о Вашей «второй» России…

В 2000 году я прочел в газете Neue Zürcher Zeitung статью, давшую новый смысл
моим поездкам. Как вы помните, в ту эпоху все русское представлялось мафиозным,
а Россия на рубеже веков вызывала много критики. Я уже прекрасно знал, что это не
так, но мои поездки и открытия существовали как бы в индивидуальном русле. И тут
я прочел, что в России есть проблемы общества, но люди их решают, и ключевые
слова этому были помощь и милосердие.



Тогда подумалось: а что я лично могу сделать хорошего? Следующий билет в Санкт-
Петербург я получил от авиакомпании бесплатно, потому что налетал очень много
километров. Сумму, равную цене билета, я отнес на набережную Лейтенанта
Шмидта, в «Дом Милосердия» – благотворительную организацию, помогающую
бездомным детям. 

Социально-реабилитационный центр «Дом Милосердия» был создан в Санкт-
Петербурге 20 лет назад, и уже 13 лет я с ними. Им руководит мой друг Владислав
Никитин, занимается помощью детям и подросткам, оставшимся без крова и
попечения родителей. Детей приводит сюда полиция, их лечат, социально
реабилитируют, устраивают в новые семьи, этим принимающим семьям
выплачивается зарплата. Ребятам организуют поездки, развлечения,
оздоровительные мероприятия, нужно приобретать мебель, ремонтировать здания.
Так, мы отремонтировали здание дачи в Псковской области, где наши подопечные
проводят каникулы. Конечно, для работы «Дома Милосердия» необходима
спонсорская помощь, в которой есть и моя лепта.

Уже многие годы я поддерживаю дружеские отношения с сотрудниками Института
океанологии Российской Академии Наук им. П.П.Ширшова в Санкт-Петербурге и
выступаю в качестве одного из постоянных спонсоров их научно-исследовательских
экспедиций. Только, пожалуйста, не переводите наши отношения в цифры. Мечтал
сплавать на Соловецкие острова – и что Вы думаете, получилось! В Петрозаводске
стоял корабль, принадлежащий Институту Океанографии, но он был не на ходу.
Договорились так: я участвую в его ремонте, а они меня за это берут в экспедицию
на Соловки. Отремонтировали корабль, побывали. Увидел Кемь.

Во всех Ваших рассказах непременно присутствует фраза: «И я поехал туда-
то и познакомился с замечательным человеком…»

Каждую зиму я езжу в Санкт-
Петербург и там непременно знакомлюсь с кем-нибудь новым. Да, действительно, в
России подзаряжаешься энергией, потому что такого глубокого и качественного
человеческого общения в Швейцарии нет. В теплоте и эмоциональности этих
отношений – контраст с социальной жизнью здесь. Очень быстро завязываются
контакты с интереснейшими людьми, которые перерастают в дружбу, впоследствии
я приезжаю к ним в гости, они приезжают ко мне в Женеву. Через несколько недель
жду в гости Светлану Гусарову из Института океанологии РАН.

Однажды, во время поездки в Волгоград, мы с моим швейцарским коллегой



остановились дома у преподавательницы истории, пенсионерки Татьяны. И
представляете, эта потрясающая женщина к нашему приезду купила нам небольшие
подарки! С ее небольшой пенсией, скромной жизнью – и подарки, нам,
иностранцам… К счастью, нам удалось ей «отомстить»: в тридцати километрах от
Волгограда находится кладбище немецких и русских солдат. Доехать до него
сложно, а Татьяна в разговоре обмолвилась, что мечтала бы еще раз его увидеть. Мы
взяли машину и поехали на это кладбище, она была рада.

Ваши путешествия требуют немалой физической подготовки и умения
переносить бытовые неудобства. Доводилось ли Вам оказываться в
опасности?

Я в быту очень неприхотливый человек, ем все, плохой погоды не боюсь. Не
припомню опасных моментов в России, впрочем, разве что однажды … В одной из
поездок ко мне пришло известие, что в Швейцарии умерла моя мама. Я помчался
домой, взял единственное такси, частника, чтобы доехать из Раменского в Москву. И
внутренний голос уже говорил мне, что сейчас начнутся какие-то проблемы, но что я
мог сделать? Вдруг далеко за городом водитель останавливается и говорит: «А
теперь ты мне заплатишь десять тысяч рублей, иначе выброшу тебя на дорогу». Я на
него посмотрел, вздохнул и сказал только: «Ну что ты за сволочь!» Но заплатил,
конечно. Когда едешь на похороны, не до выбора.

Путешественники, которые только открывают для себя русское
гостеприимство, жалуются, что наши традиционные застолья не всем по
силам.

Ох да, русские хозяева такие сердечные. Я посоветую так: садясь за стол, больше
трех рюмок не пейте. После третьей улыбнитесь и скажите: «Все, спасибо, мне
хватит», - тогда люди вас поймут, а если сразу отказываться, то это не очень
красиво. Закусывать лучше салом – такая вкусная вещь! И учите русский язык, это
пригодится.



Все фотографии в статье - из личного архива Фредди Марио.

Жорж Нива
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